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ВОВЕД И КОНТЕКСТ

Пристапен и инклузивен туризам во заштитени природни подрачја

Како што е наведено во Конвенцијата на ОН за правата на лицата со попреченост, „Попреченоста не
е интристична карактеристика на поединецот, туку негативен и варијабилен резултат на
интеракцијата помеѓу личноста, со неговите или нејзините физички, ментални, интелектуални,
релациони или сензорни карактеристики и бариерите, материјални или нематеријални, поставени
од контекстите во кои тој или таа живее“. Ова основно разбирање нагласува една клучна вистина:
контекстот е променливата што ја одредува тешкотијата. Кога ќе се отстранат бариерите, учеството
станува возможно и се појавуваат можности за значајно ангажирање.
Пристапниот и инклузивен туризам гарантира дека секој може целосно да учествува во
патувањата и активностите за одмор. Овој пристап не само што ги исполнува етичките и
законските одговорности, туку и ја поттикнува социјалната еднаквост и го збогатува туристичкото
искуство за сите. Сепак, не се подготвени сите туристички локации во овој поглед. На пример,
природните области честопати претставуваат предизвик поради нивните нерамни терени и
традиционалниот дизајн; Затоа, пристапниот туризам во природата вклучува иновативни решенија
за да се направат овие простори пристапни и пријатни за посетителите со физички, сетилни или
когнитивни пречки. Сепак, поради недостаток на инвестиции и вложување тие често немаат
погодна инфраструктура за да гарантираат дека туристичките активности се достапни за сите.
Водичите во природа и туристичките оператори исто така играат клучна улога во премостувањето
на јазот помеѓу предизвиците за пристапност и инклузивните искуства. Со усвојување на
инклузивни принципи за дизајн, тие обезбедуваат дека патеките, центрите за посетители и
активностите се достапни за сите. Водичите можат да поттикнат значајни врски со приспособување
на интерпретативни методи за задоволување на различни потреби, користење тактилни, визуелни
или аудитивни алатки и обезбедување на приспособени услуги. Операторите, пак, можат да
создадат системска инклузивност преку обука, соработка со засегнатите страни и вградување на
пристапност во дизајнот на услугите и инфраструктурата.
Во овој контекст, проектот DIANA - Развивање на инклузивни и достапни природни области се
појавува како иницијатива насочена кон обезбедување на поголема достапност и инклузивност во
на природните области. Овој проект Еразмус+ (KA210 VET – Проект за партнерства од мал обем во
стручното образование и обука) го спроведуваат три европски организации од Италија, Македонија
и Шпанија и комбинира истражување, ангажман на засегнатите страни и најдобри практики за да
создаде сеопфатна рамка за инклузивен туризмот. Една од главните активности на проектот DIANA
е развојот на пакет алатки за обука дизајниран да ги поткрепи водичите, операторите и менаџерите
на парковите со вештини и знаења за да обезбедат достапни туристички искуства. Комплетот со
алатки вклучува акциони стратегии и практични алатки за решавање на физичката, когнитивната и
сензорната пристапност, усогласувајќи се со принципите на одржливост и универзален дизајн.
Овој комплет алатки за обука е дизајниран имајќи ја предвид разновидноста, овозможувајќи и
целосна и сегментирана употреба. Секој модул е ​​развиен како самостојна тема за обука,
овозможувајќи им на корисниците да изберат и имплементираат специфична содржина
најрелевантна за нивните потреби. Без разлика дали се користи во целост за сеопфатен пристап
кон пристапниот и инклузивен туризам во природни области или се користи поединечно за
решавање на специфични недостатоци или цели за обука, приборот со алатки нуди флексибилност
и практичност за различни контексти и публика. Оваа модуларна структура обезбедува комплетот
со алатки беспрекорно да се прилагодува на различни образовни, оперативни и организациски
поставки.
Преку својот фокус на обука и иновации, проектот DIANA ја нагласува важноста на колективната
акција за трансформирање на природниот туризам во инклузивен сектор. Овој пакет со алатки не е
само ресурс; тоа е повик за туристичката индустрија да ја прифати пристапноста како основна
вредност, осигурувајќи дека секој има можност да се поврзе со природата по свои услови.

http://www.dianaerasmus.eu/
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Основни цели на комплетот со алатки

Разбирање на Пристапноста и Инклузивноста: Зголемување на свеста за важноста на

пристапниот туризам во природните области и осигурување дека водичите, тур-операторите и

другите учесници ги разбираат потребите на луѓето со физички, когнитивни и сензорни

попречености.

1.

Развивање вештини за пристапен инклузивен туризам: Опремување на водичите во природа,

толкувачите на наследство, туристичките оператори и менаџерите на парковите со знаење и

практични вештини потребни за да се испорачаат инклузивни туристички искуства.

2.

Спроведување на пристапна инфраструктура и услуги: Обезбедување на активни стратегии

за подобрување на физичката, когнитивната и сензорната пристапност на природните средини и

услуги.

3.

Промовирање на одржливост и соработка: Осигурување дека подобрувањата на

пристапноста се усогласени со целите за одржливост и поттикнување на соработката помеѓу

засегнатите страни, вклучувајќи ги локалните заедници, организациите на лица со попреченост

и организации за животна средина.

4.
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Резиме
Овој модул се фокусира на тоа како да се проценат напорите за пристапност во заштитените
природни области, обезбедувајќи континуирани подобрувања.
Учесниците ќе научат како да имплементираат механизми за повратни информации прилагодени на
посетителите со попреченост, да ја следат ефективноста на функциите за пристапност и да
одржуваат инфраструктура.
Студиите на случај од реалниот свет ќе нагласат како повратните информации доведоа до
подобрувања во различни туристички поставки.
Дополнително, учесниците ќе се вклучат во практична вежба за да создадат формулар за
евалуација што може да се примени на нивните инфраструктури и услуги.

1. Вовед во мониторинг, евалуација и повратни информации

Ефективното следење, евалуација и повратни информации се суштински компоненти за да
сеобезбеди дека претходно презентираните мерки за пристапност и инклузивност во
заштитенитеприродни подрачја остануваат функционални, инклузивни и прилагодливи на потребите
напосетителите со попречености. Бидејќи се повеќе паркови и природни области се трудат да
понудатискуства без бариери, редовното оценување помага да се идентификуваат успешните
аспекти и ониекај кои се потребни прилагодувања. Континуираното подобрување е белег на
успешни иницијативи запристапен и инклузивен туризам.
Пристапноста и инклузивноста не се статични; тие се развиваат со промена на технологијата,
потребите на корисниците и условите на животната средина. Затоа, создавањето робустен систем
заевалуација и одржување на овие иницијативи овозможува  тие да ги даваат
предвиденитепридобивки со текот на времето.
Овој модул ќе обезбеди алатки за имплементација на системи за мониторинг и собирање
вредниповратни информации кои можат да ги обликуваат идните подобрувања.

2. Создавање механизми за повратни информации за посетители со различни
попречености

2.1. Важноста на повратните информации во пристапниот и инклузивен туризам
Слушањето на корисниците со попречености е првиот и најдобриот начин да придонесете за

пристапност и инклузивност. Повратните информации од посетителите со попреченост се еден од

најдиректните начини за проценка на ефективноста во реалниот свет на карактеристиките за

пристапност и инклузивност во природните области. Луѓето со различни способности се најдобро

позиционирани да идентификуваат дали рампите, знаците, тактилните карти или услугите

навистина ги задоволуваат нивните потреби. Затоа, инкорпорирањето на механизмите за повратни

информации гарантира дека менаџерите на заштитените природни подрачја остануваат

информирани за тоа како се користи нивната инфраструктура, за сите предизвици со кои се

соочуваат посетителите и за потенцијалните области за подобрување.

Модул 9: Следење, евалуација и повратни информации

МОДУЛИ ЗА ОБУКА

ВТОР ДЕЛ - ПРИСТАПНОСТ И ИКЛУЗИВНОСТ НА ДЕЛО: КЛУЧНИ АЛАТКИ
ПОДГОТВЕНИ ЗА ПРИМЕНА ВО ПРАКТИКА
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2.2. Методи за собирање на фидбек
Постојат повеќе начини да се соберат повратни информации од посетителите:

Анкети на лице место: По нивната посета, охрабрете ги посетителите да пополнат кратка
анкета. Осигурете се дека истражувањето е достапно во повеќе формати (голем печат, брајово
писмо или електронска верзија text-to-speech со аудио).
Фидбек по посетата: Испратете им на посетителите е-пошта или СМС анкета по нивната посета.
Направете го едноставно и директно, фокусирајќи се на клучните аспекти како што се
леснотијата на навигација, услужливоста на персоналот и задоволството од објектите. 
Онлајн платформи: Користете ја вашата веб-страница или социјалните медиуми за да ги
поканите посетителите да ги споделат своите искуства. Нудењето стимулации, како што се
попусти за идни посети, може да го поттикне учеството.
Киосци за повратни информации: Поставете достапни киосци или станици на клучните точки
(влезови, излези) каде што посетителите можат да дадат повратни информации директно за
време на нивната посета.
Фокус групи: Периодично организирајте дискусии во фокус групи со лицата со попреченост, или
на лице место или виртуелно, за да соберете подлабоки повратни информации.

2.3. Видови на фидбек кој е потребен
При дизајнирање механизми за повратни информации, важно е да се соберат информации што ги
опфаќаат следните области:

Физичка пристапност: проценете ја леснотијата на пристап до патеки, паркинг, тоалети,
области за набљудување.
Когнитивна и сензорна пристапност: собирајте повратни информации за ознаки, тактилни
карти, аудио водичи и информативни табли.
Помош и услуги на персоналот: оценете колку добро персоналот одговорил на потребите на
лицата со попреченост и дали ја дале вистинската поддршка.
Севкупно искуство на посетителите: проценете го целокупното задоволство од искуството на
посетителот, прашувајќи за леснотијата на користење, удобноста и сите предизвици со кои се
соочуваат.

2.4. Дизајнирање пристапни форми за повратни информации
Инклузивноста и пристапноста не запираат со инфраструктурата: таа важи и за тоа како се
собираат повратните информации. Проверете дали обрасците или платформите за собирање
повратни информации се инклузивни:

Понудете формулари за повратни информации со брајово писмо, големи букви и поедноставен
јазик.
Обезбедете дигитални формати компатибилни со читачи на екран и системи за говорни
команди.
Користете визуелни знаци и симболи за да им помогнете на посетителите со когнитивни пречки.
Погрижете се физичките формулари да бидат лесни за читање и пополнување и пружете помош
кога е потребно.

3.Следење на ефективноста на иницијативите за пристапност и инклузивност

3.1. Зошто е важен мониторингот?

Алатките за пристапност и инклузивност може да се намалат со текот на времето поради абење

или промени во условите на животната средина, вклучувајќи технолошки промени, општествени

трендови, климатски услови итн.
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Континуираното следење е од клучно значење за да се осигура дека овие карактеристики
остануваат функционални и ги задоволуваат потребите на посетителите. Без редовен надзор, дури
и добро дизајнираните иницијативи за пристапност може да пропаднат со текот на времето, што ќе
доведе до фрустрација за посетителите и оштетување на репутацијата на местото.

3.2. Што треба да се следи?
Следниве области треба редовно да се проверуваат за да се осигури ефективноста на функциите за
пристапност:

Физичка инфраструктура: проценете ја состојбата на рампите, патеките, паркинг местата и
достапните тоалети. Обрнете внимание на какво било абење што може да го отежне
користењето.
Ознаки и информациски системи: следете ја читливоста на знаците, функционалноста на
тактилните карти и точноста на аудио водичите. Заменете ги оштетените или застарените
материјали.
Адаптивна опрема: ако вашата локација нуди опрема како инвалидски колички, столчиња
Joelette или помагала за слушање, осигурете се дека се редовно проверени, одржувани и
достапни кога е потребно.
Проток на посетители: набљудувајте како посетителите, особено оние со попреченост, се
движат низ областа. Идентификувајте ги тесните грла или областите каде навигацијата е
предизвикувачка и соодветно приспособете ја инфраструктурата или услугите.
Интеракција со персоналот: следете колку добро вашиот персонал одговара на потребите на
посетителите со попреченост. Ова може да вклучува набљудување на интеракциите или
собирање повратни информации за квалитетот на услугата.

3.3. Алатки за мониторинг
Utilizzate questi strumenti per garantire un processo di monitoraggio strutturato:

Ревизии за пристапност и инклузивност: Спроведување периодични ревизии на целата

инфраструктура и услуги за да се обезбеди усогласеност со стандардите за пристапност.

1.

Списоци за проверка за набљудување: Опремете го персоналот со листи за проверка за да го

набљудува однесувањето на посетителите и да ги идентификува предизвиците со кои се

соочуваат лицата со попреченост.

2.

Programmi di Mystery Shopper: Assumete persone con disabilità per visitare il vostro sito in modo

anonimo e valutare le caratteristiche di accessibilità. I loro rapporti possono fornire indicazioni preziose.

3.

4. Редовно ажурирање и одржување на инфраструктурата

4.1. Зошто одржувањето е од суштинско значење
Откако ќе се воспостави инфраструктура за пристапност, нејзиното одржување е континуиран
процес. Без соодветно одржување, дури и добро дизајнираните рампи, патеки и знаци може да
станат неефикасни или небезбедни. Редовните ажурирања и одржување обезбедуваат функциите
за пристапност да останат функционални и да се прилагодуваат на потребите на посетителите и
промените во животната средина.

4.2. Распоред на одржување
Рутински инспекции: закажете редовни инспекции (на пр. месечни, квартални) за да ја
процените состојбата на сите функции за пристапност. Ова треба да вклучува патеки, паркинг
места, тоалети и адаптивна опрема.
Сезонски прилагодувања: природните средини се менуваат со годишните времиња, што
влијае на пристапноста. На пример, есенските лисја може да ги попречат патиштата или
зимското време може да предизвика мраз. Бидете проактивни во одржувањето на пристапот во
текот на овие сезонски промени.
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Технолошки ажурирања: ако вашата локација користи технологија за пристапност (на пр.,
аудио водичи или апликации), погрижете се овие системи да се ажурираат редовно за да се
избегнат грешки или застарени информации.
Ажурирања за обука на персоналот: Одржувајте го персоналот обучен за најновите протоколи
за пристапност и помошни технологии.

4.3. Буџетирање на одржувањето
Одвојте дел од буџетот специјално за одржување и ажурирање на функциите за пристапност. Иако
првичните трошоци може да бидат високи, редовното одржување спречува поскапи поправки на
долг рок. Размислете за барање партнерства, грантови или владино финансирање фокусирано на
подобрувања на пристапноста.

5. Добри примери за подобрувања но пристапноста засновани на повратни
информации

5.1. Континуирано одржување и повратни информации од корисниците во Автокамп
Љубаниште-Љубаништа, Охрид, Северна Македонија.

Нуди кампување во шатори, приколки и бунгалови и служи како еден од ретките комплекси во
Северна Македонија специјално дизајнирани за пристап и сместување на лица со физичка
попреченост. Тие развија една специфична стратегија за спроведување на редовни распореди за
одржување и активно бараат повратни информации од гостите за навремено решавање на какви
било проблеми.

5.2. Директни повратни информации од корисниците во природниот парк Монтсени,
Каталонија.

Природниот парк Монтсени се фокусира на образовни програми дизајнирани за инклузивност,
дозволувајќи им на посетителите од сите способности да научат за биолошката разновидност и
зачувувањето. Програмите вклучуваа итеративен дизајн на програми со директни повратни
информации од заедницата.

5.3. Дигитални алатки за да се обезбеди мониторинг. Случајот на Централна Европа.

Проектот „Пристапни простори за сите“, дел од Програмата за Централна Европа Интеррег, е
одличен пример за континуирано следење преку Web Accessibility Viewer (WAV). Оваа алатка
собира податоци за пристапност во реално време преку теренски проценки од лица со попреченост.
Податоците вклучуваат информации за туристичките капацитети, транспортниот пристап и
бариерите. Овој партиципативен процес, во комбинација со споделување податоци, овозможува
развој на стратегија заснована на докази за да се подобри пристапноста низ руралните области.

6. Практична вежба: Креирање на формулар за евалуација на пристапноста

Учесниците ќе создадат едноставен, но ефективен формулар за евалуација што може да се користи

за собирање повратни информации од посетителите со попреченост за пристапноста и

инклузивноста на инфраструктурата и услугите на нивната локација. Формуларот треба да ги

опфати клучните области како што се физичкиот пристап, когнитивната и сензорната поддршка и

квалитетот на услугите што ги обезбедува персоналот.



Заклучок
IСо имплементирање на приспособени механизми за повратни информации со посетителите со
попреченост, менаџерите можат да добијат вредни сознанија кои обезбедуваат насоки за
континуирани подобрувања. Ефективното следење е тековен процес, суштински за одржување на
функциите за пристапност како одговор на потребите кои се развиваат и менуваат. Повратните
информации од корисниците можат да предизвикаат значајни промени, на крајот поттикнувајќи
поопширно и побогато искуство за сите посетители.
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Инструкции:
Изберете клучни области за евалуација:1.
Физичка пристапност: рампи, патеки, паркинг, тоалети итн.
Когнитивна и сензорна пристапност: знаци, аудио водичи, тактилни карти итн.
Интеракции со персоналот и квалитет на услугата.
Целокупно задоволство на посетителите.

     2.Изберете достапни формати:
Погрижете се вашиот формулар за оценување да е достапен во повеќе формати, како што се
брајово писмо, големи печатени и дигитални верзии кои се компатибилни со читачи на екран.

     3. Развијте прашања:
Прашањата нека бидат едноставни и директни. Користете да/не, повеќекратен избор и формати
со отворен тип за да соберете и квантитативни и квалитативни повратни информации.
Пример прашања:

          Дали патеката беше лесна за навигација? (Да/Не)
          Дали ознаките ви беа корисни? (Многу корисни, донекаде корисни, не корисни)
          Како би ја оцениле поддршката што ја дава персоналот? (Одлично, добро, слабо)
           Ве молиме споделете какви било предлози за подобрување на пристапноста.
      4.Тестирајте и ревидирајте:

Неколку посетители со попреченост нека го тестираат формуларот и дадат повратни
информации за неговата употребливост. Направете ревизии врз основа на нивниот придонес.

      5.Дистрибуирајте и анализирајте

https://dianaerasmus.eu/wp-content/uploads/2024/09/IO1-Compendium-of-best-practices-in-Accessibility-and-Inclusive-Tourism-in-protected-areas.pdf
https://dianaerasmus.eu/wp-content/uploads/2024/09/IO1-Compendium-of-best-practices-in-Accessibility-and-Inclusive-Tourism-in-protected-areas.pdf
https://dianaerasmus.eu/wp-content/uploads/2024/09/IO1-Compendium-of-best-practices-in-Accessibility-and-Inclusive-Tourism-in-protected-areas.pdf
https://accessible-eu-centre.ec.europa.eu/accessible-spaces-all-improving-accessibility-tourism-persons-disabilities-central-europe_en
https://accessible-eu-centre.ec.europa.eu/accessible-spaces-all-improving-accessibility-tourism-persons-disabilities-central-europe_en
https://www.accessibletourism.org/
https://www.un.org/development/desa/disabilities/convention-on-the-rights-of-persons-with-disabilities.html
https://www.un.org/development/desa/disabilities/convention-on-the-rights-of-persons-with-disabilities.html
https://www.e-unwto.org/doi/book/10.18111/9789284419029
https://www.e-unwto.org/doi/book/10.18111/9789284419029
https://www.e-unwto.org/doi/book/10.18111/9789284419029

